s JOHN YDAUL TI

CATHOLIC PARISH

956 §. 10th Ave., Kankakee, Illinois 60901 815-933-7683

WeLCOME to the family ~ BICNVENIPO a la familia

OUR MISSION STATEMENT Trinity Sunday Jumne 7, 2020
Influenced by our patron,
St. John Paul ll, we are a

faith-sharing family of
Catholic believers
who bring Jesus to everyone
and everyone to Jesus,
through discipleship, outreach
and the Holy Eucharist.

WEEKEND

MASS SCHEDULE
Beginning 6/6 until further notice,
reservations will be required to attend mass
with limited seating in accordance with the
reopening plan put forth from the Diocese of
Joliet and the State of lllinois

F

.'/“\

St. John Paul Il
907 S. 9th Ave., Kankakee

SATURDAY
4:30 pm Vigil Mass
6:00 pm Misa de Vigilia en Espariol

SUNDAY

8:00, 9:30, 11:30 am
1:00 pm (Espanol), 5:00 pm

DAILY MASS SCHEDULE

MONDAY THRU FRIDAY
7:30 am

Martes/Tuesda ..
6:00 pm/ (Esp aﬁZI) Glory to the Father, the Son, and the Holy Spirit;

SATURDAY to God who is, who was, and who is to come.

8:00 am . .. 2.0
CONFESSIONS Glories al Padre, al Hyjo y al Espiritu Santo;

Setiles Center a Dios quién es, quién fue y quién vendra.

Saturday, 2-4 == =
Thursday, 4-6 “Bringing Jesus to Everyone and Everyone to Jesus!




A FINAL MONTH (CONTINUED...)

NOSTALGIA. | cannot help but feel nostalgic, because it
feels that nine years just really went by very fast. | guess it
is because | never had a boring day. As times and seasons
rolled by, | was always caught in something to do, or to plan

UN ULTIMO MES (CONTINUACION...)

NOSTALGIA. No puedo evitar sentir nostalgia, porque siento que
nueve afios pasaron muy rapido. Supongo que es porque nunca
tuve un dia aburrido. A medida que pasaban las temporadas y las
estaciones, siempre estaba atrapado en algo que hacer o planear.
Mi mente estaba constantemente ocupada, pensando, revisando,

for. My mind was constantly engaged, thinking, reviewing, ! : ! . N
analyzing, organizing, planning, dreaming and reminiscing. fjﬁ‘ . analizando, organizando, planificando, sofiando y recordando.

Time is short for a busy mind, they say, and it is true during k=
my nine years as a priest here in Kankakee.

LEGACY. As | pack my stuff to move to Elmhurst one question came to
my mind. What exactly am | leaving behind? | was musing about this
question, considering the biggest change that has happened in the Catho-
lic Churches in Kankakee through the centuries, and | was right in the
midst of it, as the pastor that had to see through it all, discern it with the
people, pray for inspiration and wisdom, and consult with the Bishop and
so many people who have been part of the process. Maybe this is my
legacy — that our parish was born under my pastorate. But then, | re-
ceived a letter from a parishioner who poured out her heart out and told
me that something | said in one of my homilies many years ago changed
her, i.e., that we should be proud of our Catholicism. Then | got to think-
ing again. It is true | will be remembered as the pastor that closed the
three churches in Kankakee and opened our unification parish, against all
odds, in obedience to the Bishop. But what | hope for is that | will be re-
membered as the priest who made people fall in love with God and His
Church. Actually, it doesn’t matter too much that people remember me.
What matters is that even one person, just one person, falling in love with
God and His Church would be worth the nine years. As for me, after six-
teen years of the priesthood, | have come to a point in my life when | no
longer need to be remembered. For some people, that is probably even
the better option. But as | go from here, it will be my continual prayer that
you continue to fall more and more in love with God, and the Catholic
Church, against all odds.

APOLOGIES. Just like any other, | also can't help but look at my areas of
failure, or perhaps some moments when | know that my humanity took
over the higher calling that was entrusted to me. | do not have real re-
grets, because | do believe that | did everything with sincerity and prayer-
ful discernment, but still, | can think of times when people were hurt or
were underserved by my ministry, and I can only ask for forgiveness and
compassion. No, | am not perfect, and | also have my blinders. There
were days when | was tired and overwhelmed and may have responded
abruptly, or reacted in ways unworthy of my Christian calling. Please
forgive, because it is my prayer, at the end of the day, what will remain is
healing, and peace in your hearts, so that the ugly things of the past are
no longer worth talking about.

HOPEFUL. At the closing of this chapter of my life, | choose to be hope-
ful. Thatis all that | have going for me, and so | choose to hope. The new
beginning of being able to serve another community gives me a sense of
refreshing possibilities. It makes me imagine how Saint Paul felt every
time he left one community to move to another, in the name of the procla-
mation of the Gospel. It has been helpful that many of you have been
sending me encouraging words about the future. Thank you for empower-
ing the hope within my soul.

My dear Saint John Paul Il family, here is my goodbye. And when you
hear the words HEALTHY, HAPPY and HOLY, please think of this
Filipino priest once in a while, and say a little prayer for God to continue to
bless me to the day of His Kingdom, as | will continue to pray for you. |
love you with the love of the Lord. See you all in heaven!

your priest, friend, servant and brother,

Fr. Santos “Sunny” Castillo

= Dicen que el tiempo es corto para una mente ocupada, y fue cier-
to, durante mis nueve afios como sacerdote aqui en Kankakee.

LEGADO. Mientras empacaba mis cosas para mudarme a Elmhurst me vino
a la mente una pregunta. ;Qué es exactamente lo que estoy dejando atras?
Estaba reflexionando sobre esta pregunta, considerando el cambio enorme
que ha ocurrido en las iglesias catélicas de Kankakee a través de los siglos, y
yo estuve justo en medio de ello, como el pastor que tenia que ver a través
de todo, discerniéndolo con la gente, rezando por inspiracién y sabiduria, y
consultandolo con el Obispo y tantas personas que han sido parte del proce-
so. Tal vez este es mi legado - que nuestra parroquia nacié bajo mi pastora-
do. Pero entonces, recibi una carta de una feligresa que derramo su corazén
y me dijo que algo que dije hace muchos afios en una de mis homilias la
cambid, es decir, que deberiamos estar orgullosos de nuestro Catolicismo.
Entonces me puse a pensar de nuevo. Es cierto que seré recordado como en
Kankakee como el pastor que cerrd las tres iglesias y abrid nuestra parroquia
unificadora, contra todo prondstico, en obediencia al Obispo. Pero lo que
espero es ser recordado como el sacerdote que hizo que la gente se enamo-
rara de Dios y de su Iglesia. En realidad, no importa demasiado que la gente
me recuerde. Lo que importa es que incluso una persona, sélo una persona,
enamorada de Dios y de su Iglesia valdria los nueve afios. En cuanto a mi,
después de dieciséis afios de sacerdocio, he llegado a un punto en mi vida en
el que ya no necesito ser recordado. Para algunas personas, esa es proba-
blemente la mejor opcion. Pero a medida que me voy de aqui, sera mi conti-
nua oracion que sigan enamorandose mas y mas de Dios, y de la Iglesia
Catolica, contra todo prondstico.

DISCULPA. Como cualquier otro, tampoco puedo evitar mirar mis areas de
fracaso, o quizas algunos momentos en los que sé que mi humanidad domind
el llamado superior que se me confié. No me arrepiento de nada, porque creo
que hice todo con sinceridad y discernimiento en la oracién, aun asi, puedo
pensar en momentos en los que la gente fue herida o fue desatendida por mi
ministerio, y sélo puedo pedir perdon y compasion. No, no soy perfecto, y
también tengo mis anteojeras. Hubo dias en los que estaba cansado y abru-
mado, y tal vez respondi abruptamente, o reaccioné de forma indigna a mi
llamado Cristiana. Por favor, perdonen, porque es mi oracion, que, al final del
dia, lo que quede en sus corazones sea la sanacion y la paz, para que ya no
valga la pena hablar de las cosas feas del pasado.

ESPERANZADO. Al final de este capitulo de mi vida, elijo tener esperanza.
Eso es todo lo que tengo para mi, y por eso elijo tener esperanza. El nuevo
comienzo de poder servir a otra comunidad me da una sensacion de posibili-
dades refrescantes. Me hace imaginar como se sentia San Pablo cada vez
que dejaba una comunidad para pasar a otra, en nombre de la proclamacién
del Evangelio. Ha sido de gran ayuda que muchos de ustedes me hayan
enviado palabras de aliento sobre el futuro. Gracias por fortalecer la esperan-
za dentro de mi alma.

Mi querida familia de San Juan Pablo II, aqui esta mi despedida. Y cuando
escuchen las palabras SANO, FELIZ Y SANTO, por favor piensen en este
sacerdote filipino de vez en cuando, y digan una pequefia oracién para que
Dios continue bendiciéndome hasta el dia de Su Reino, como yo continuaré
rezando por ustedes. Los amo con el amor del Sefior. jNos vemos en el
cielo!

Su sacerdote, amigo, sirviente y hermano,

Padre Santos “Sunny” Castillo




JP2 ONLINE Programming Schedule
June 7 = June 14

Topics or times can change or be added

when needed to accommodate the priests schedules.

Thank you for your understanding.

Sunday, June 7
9:30 am: Mass in English
1:00 pm: Mass in Spanish

Monday, June 8
7:30 am: Morning Mass
Breakfast with Jesus: Following mass
11:00 am: Living Word Bible Study
1:00 pm: Carta Pastoral contra el racism/A
Pastoral Letter against Racism Spanish/English

Tuesday, June 9
7:30 am: Morning Mass
Breakfast with Jesus: Following mass
11:00 am: Living Word Bible Study
1:00 pm: Carta Pastoral contra el racism/A
Pastoral Letter against Racism Spanish/English
6:00 pm: Spanish Mass

Wednesday, June 10
7:30 am: Morning Mass
Breakfast with Jesus: Following mass
11:00 am: Living Word Bible Study
1:00 pm: Carta Pastoral contra el racism/A
Pastoral Letter against Racism Spanish/English
2:00 pm: Old Testament Bible Study

Thursday, June 11
7:30 am: Morning Mass
Breakfast with Jesus: Following mass
11:00 am: Living Word Bible Study
1:00 pm: Carta Pastoral contra el racism/A
Pastoral Letter against Racism Spanish/English

Friday, June 12
7:30 am: Morning Mass
Breakfast with Jesus: Following mass
11:00 am: Living Word Bible Study
1:00 pm: Carta Pastoral contra el racism/A
Pastoral Letter against Racism Spanish/English
3:00 pm: Divine Mercy Devotions with the
Missionary Sisters of the Holy Family

Saturday, June 13
8:00 am: Morning Mass

Sunday, June 14
9:00 am: Mass in English
1:00 pm: Mass in Spanish

We have missed worshiping with you
these past few months!!
Here are a few things you should know...

e  You must sign up for the mass you want to attend via our web
page, jp2kankakee.org, or call the parish office, 933-7683.

e We will resume our normal mass times, but at the discretion of
the priest a mass can potentially be cancelled if there are not
enough people signed up for it. You will be notified if that
happens and given the opportunity to choose another mass.

e Masks must be worn at all times during mass, no exceptions.

e You will have an assigned seat that an usher will bring you to,
and social distancing will need to be maintained at all times,
inside and outside.

We ask that you please be patient with us as we navigate all of

these changes and protective procedures. In order for us to be

open at all, these measures are necessary and required. We have
worked hard to follow all of the directives from the Diocese and the

State of Illinois.

More info will be mailed to all parishioners next week.

- -
SLMREALLY | i need | Can | make
STRESSED Ore iy relationsup

OUT. BALANCE. Work7?

During these unprecedented times sometimes we just
need someone to talk to...
Here at St. John Paul 11 we have a Licensed Professional
Counselor that is willing to meet with parishioners if they
are having any issues of grief, loss, and uncertainty.
Please call Jane McLin, LPC, at 8S15-953-3744
to make an appointment

STAY CONNECTED TO JP2 Parish

during this time of closure.

Check out these spots to find out the who, what, when or where, or
for contact information.

Facebook: St. John Paul Il Kankakee

Our Facebook page is filled with videos and information on our many
ministries, upcoming events, links to the bulletin, pictures of past
events and inspirational messages. You can also watch the weekend
masses, and any of our online programming things at a later date. Look
on our page under videos to go back and watch a particular video.

YouTube: St. John Paul Il Kankakee
You can watch the masses live on our YouTube channel. You can also
go back later and watch a particular video.

Website: jp2kankakee.org
By accessing the website you can also view the bulletin, the church
calendar of events, the liturgy schedule and more.

Weekly Bulletin: During this time when the actual church building is
closed for masses and other activities, we will do a modified bulletin to
put online and not printed. We will do our best to keep things up to
date with these changing times.




With praise and thanksgiving to Almighty God, the Diocese of Joliet in Illinois
and
Mr. & Mrs. Todd Groth
joyfully announce the ordination of their son

REVEREND MISTER MICHAEL ROY GROTH
to the Sacred Order of Presbyter through the invocation of the Holy Spirit and the laying on of hands.

Saturday, the 20th of June, 2020
Cathedral of St. Raymond Nonnatus Joliet, lllinois

The Ordination will be live streamed on our Social Media platiorms. First Mass of Thanksgiving attendanee is by invitation only.

June 21, 2020

9:30am: Mass, livestreamed

12pm — 2pm: Blessings in Vehicle from Fr. Michael
Line forms southbound on S. 9" St. continuing
west on W. Hawkins St. turning north on S. 10™ St.

956 South 10th Street
Kankakee, IL 60901
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Time, Talent & Treasure

Fostering Stewardship

‘ as a way of life
- mo$ In gratitude of God’s gifts of time and talent to
us we gratefully acknowledge and salute

LALEIER

Steve Devine

Sunday Offering/Ofrenda del Domingo
May 31, 2020

$7,962.00
( 81 Envelopes)
Online Giving: $2,148.00 (included in above)

In an effort to keep you more informed, this
information is being provided to the parishioners.

Monthly School Subsidy to Bishop McNamara:
$5,833.34
Monthly Diocesan Assessment: $3,584
Monthly Contribution Envelope Cost: $435

Our goal each week to cover our expenses is:
Nuestra Meta por Semana para cubrir los gastos es
de:

$12,855.00

THANK YOWU st. John Paul Il Parishioners:

Please prayerfully consider continuing to make your weekly
tithing contributions to the parish. Envelopes can be mailed to the
church at 956 S. 10th Ave., Kankakee, II. 60901

Or you can sign up to give donations online.
Go to our website at jp2kankakee.org to the donate tab. If you
have questions on how to sign up, call the office and leave a
message and someone will get back with you!

GRACIAS Feligreses de San Juan Pablo II:

Por favor, consideren en oracion continuar haciendo su
contribucién financiera semanal a la parroquia. Los sobres pueden
ser enviados por correo a la iglesia: 956 S. 10th Ave., Kankakee, II.

60901
O pueden registrarse para donar en linea.

Vayan a nuestro sitio web jp2kankakee.org presionen DONATE,
y los llevara al botén Donate Online. Si tiene preguntas sobre
como registrarse, llame a la oficina y deje un mensaje y alguien se
comunicara con usted.

CORNELIA BENSON
EDUCATIONAL FUND SCHOLARSHIPS
Applications are now available

St. John Paul Il parents with students who will be in grades
1-8 next school year (2020-21) at Bishop McNamara
Catholic School may apply. Please call the parish office at
815-933-7683 to arrange to pick up an application. OR Go
to our parish web site at www.jp2kankakee.org to
download a form.

Link: https://jp2kankakee.org/scholarship-form

Please return application to the
parish office by July 1.

BECAS DEL FONDO EDUCATIVO
CORNELIA BENSON
Ya estan disponibles las aplicaciones

Pueden aplicar los padres de San Juan Pablo Il con
estudiantes que estaran en los grados 1-8 el préximo afio
escolar (2020-21) en la Escuela Catélica Bishop McNamara.
Por favor llame a la oficina parroquial al 815-933-7683 para
recoger una solicitud. O vaya a la pagina web de nuestra
parroquia en www.jp2kankakee.org para descargar un
formulario. Link: https://jp2kankakee.org/scholarship-
form

Devuelva la solicitud a la oficina parroquial antes del
1 de julio.

THANK YOU FOR YOUR PATIENCE... In case you were wondering...
{ Our St. John Paul Il Pictorial Directory was in the proof process when the
. Corona Virus appeared. At that time the whole company was shut down, we
could not reach our reps and emails just gave a basic response back saying
. they were closed due to the Virus.

' The production center has now partially opened and there has been some

progress on our directory. After several weeks of no response, we finally had
UPDATE . some communication with a representative from the company. We are now

going through the proofing process.

We will continue to push forward until we have the directory in our hands.




Oportunidades de Formacién
por Video Conferencia

WEBINAR

DOCAT:

EL ENSENANZA

CREDO

GRUPO DE

| LABIBLIAY EL PLAN
ESTUDIO BIBLICO

DE SALVACION

JUNIOTI
JUNIO 18
JUNIO 25

JULIO 9
JULIO 16
JULIO 23

AGOSTO 6
AGOSTO 13
AGOSTO 20

JUNIO 3
JUNIO 10
JULIO T

JULIO 8
JULIO 29

JUNIOT
JUNIO 8

JULIO 6
JULIO 27

AGOSTO 3 AGOSTO 5

Now open as a
Drive Thru Pantry

Fridays, 8 am—11

341 N. St. Joseph Ave., Kanka
An Outreach Ministry of St. John Pau

We will do our best to feed as many as possible
Please be patient and cooperate with the guidelin
‘ this work for everyone. Thank Yo

—

SOCIAL CATOLICA [

REQUISITOS

®  Registrarse debidamente en el curso de su interés (puede inscribirse a
mas de uno)

®  https://www.surveymonkey.com/r/Video Clases Joliet

Teléfono inteligente, tableta, laptop o computadora con cdmara web
con conexidn al internet. Es recomendable usar el dispositivo que le permita
ver con claridad las presentaciones que se haran durante las sesiones.

®  Descargar la aplicacion Zoom

® las video clases serdn en vivo, se espera que los estudiantes estaran
con la disponibilidad de estar atentos y participar en las conversaciones que
se propondran.

® Una vez registrados recibiran un correo electrénico con instrucciones de
como conectarse a los Seminiarios Web (Webinars) al igual que detalles del
curso, e informacidn relevante.

Si hay alguna pregunta contacte a William
Becera wbecerra@dioceseofjoliet.org

PRO LIFE MINISTRY NEWS

e Sunday, June 7, 3 PM Llive

Stream. Pregnancy Resource Center

will be sharing their mission about

their advocacy for Life and how

parishioners can help them.

e The Pro Life Committee, CCW, and

Hispanic Ministries will be sponsoring

a “Spiritual Adoption Program.” The

Venerable Fulton Sheen started this

program to protect the unborn.
Participants will name their adopted unborn child, and say a
daily prayer for their unborn baby, beginning on Father’s
Day, June 21 and in March of 2021, 9 months later. Look for
more information in future bulletins and on the Spiritual
adoption Facebook Group.

e Jp2 Pro Life has a Facebook page. Please join our group!

e Go to our Facebook page to see ways you can contribute to
the Pregnancy Resource Center.

Azzarelli (linic News

We have been given permission
to refill medication for our pa-
tients one day a week. Until we
can get through this Pandemic. We will not be seeing pa-
tients only through the door with social distancing.

Please spread the word

Nurse/Clinic

Information

Scrip Gift Cards

f Rmi ’*“« are available on a

limited basis.

?’unn] Name Emy Fundy raising

Contact Deb Groth
to purchase 815-263-1675

Wednesday’s from 9-11 am ONLY
NO EXCEPTIONS

Se nos ha dado permiso para recargar medicamentos para
nuestros pacientes un dia a la semana. Hasta que podamos
superar esta pandemia. No veremos pacientes solo a través
de la puerta con distanciamiento social.

Pasa la voz

Miércoles de 9-11 am SOLO
SIN EXCEPCIONES



https://dioceseofjoliet.us14.list-manage.com/track/click?u=b8b3f5d856c74144c946369ef&id=0bdc138504&e=2de0f07297
mailto:wbecerra@dioceseofjoliet.org

St. John Paul |l Directory

Phone 815-933-7683 Fax 815-933-7692
Parish Office Hours
Mon.—Thurs. 9 am—4 pm Fri. 9 am—1 pm
Horario de la Oficina Hispana
Martes a Jueves 9am-4pm Viernes
Pastor
Rev. Santos “Sunny” Castillo ext. 402
frcastillo@jp2kankakee.org
Parochial Vicar
Fr. John Horan ext. 412
frhoran@jp2kankakee.org
Deacons
David Marlowe, Greg Clodi, & Rocco Busato

9 am—1 pm

In case of a death or a near death emergency
and you need a priest, please call the parish office,

815-933-7683 and PRESS the # button

Pastoral Associate:

Donna Worth ext. 403 dworth@jp2kankakee.org
RCIA-Rite of Christian Initiation for Adults

Pastoral Secretary/Bulletin Editor/Parish Life Coord.
Kathy Dummer ext. 408
kdummer@jp2kankakee.org

Please email bulletin requests to the above address
no later than the previous Friday before the weekend

requested.
Sister Elsie Gamez- Bulletin Translation

Director del Ministerio Hispano:
Alex Quezada ext. 404 aquezada@jp2kankakee.org
Asociado del Ministerio Hispano:

Maria Flores ext. 407 mflores@jp2kankakee.org
Coordinador Liturgia y Sacramentos

Business Manager :
Kathy Griffiths ext. 406
Liturgy Coordinator :
Lori Ciaccio ext. 405
Receptionists:

Silvia Barajas ext. 410 sbarajas@jp2kankakee.org
Betty Clodi ext. 409 bclodi@jp2kankakee.org
Sacramental Recording Secretary

Music Director : mberger@jp2kankakee.org
Michael Berger 815-922-8651
Coros Hispanos: David Segura

kgriffiths@jp2kankakee.org

Iciaccio@jp2kankakee.org

815-592-4175

ontop60@msn.com
815-693-0253

Building & Grounds Commission:
Rende Langlois

Parish Media Links

Website: Facebook
jp2kankakee.org St John Paul Il Kankakee
YouTube: St. John Paul Il Kankakee

Parish Council Members
Cathi Willi-President
Tim Blanchette

Wendy Langlois-Secretary
Ann Wheeler

Deb Groth Marc Nichols Ramon Lopez
Maria Pizano-Calderon Rogelio Canchola
Julie Busken Kris Smith Bob Kerness

Finance Council Members
Mark O’Connor-President
Sonda Clocksin
Gene Marcotte

Cheryl Walsh-Secretary
Amy Anderson
Claudia Noe

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK

Saturday June 6, 2020

8:00 a.m. T James Dupuis (JP2 Family)
4:30 p.m. 1t Chuck Smead (Judy Smead)

T Jerry Funk (Family)

T Thomas O'Connor (Harwood ¢ Hansen Families)
6:00 p.m. T Jestis Munoz (JP2 Family)

Sunday June 7, 2020 (Trinity Sunday)
8:00 a.m. All the Parishioners of St. John Paul IT
9:30 a.m. T Mary Lerner (Thomas Lerner)

T Mike Kuptz (Gary ¢ Gina Paruszkiewicz)

11:30 a.m. 1 Ellen E. Galeaz (Mary Lou Bates)

1:00 p.m. T Maria Dolores Santana (Sra. Transito)
5:00 p.m. 1 All Deceased Members of JP2 CCW

Monday June 8, 2020
7:30 a.m. T Ruth Pratt (Bobc»Zondra Cross)

Tuesday June 9, 2020
7:30 a.m. 1 Bonnie Gregg (Evan Gregg)

6:00 p.m. 1 Maria Dolores Santana (Sra. Trancito)

Wednesday June 10, 2020
7:30 a.m. Hammes Family (JP2 Family)

Thursday June 11, 2020
7:30 a.m. T Betty Clodi (Francis Powers)

Friday June 12, 2020
7:30 a.m. T Rose Marie Ciaccio (Francis Powers)

Saturday June 13, 2020
8:00 a.m. 1 Kevin Sprimont (Betty Azzarelli)

4:30 p.m. 1 Kevin Sprimont (Betty Azzarelli)
T Rosemary DeCarlo (Friends ¢ Family)
6:00 p.m. T Maria Dolores Santana (Sra. Transito)
Sunday June 14, 2020
8:00 a.m. 1 Betty Clodi (Donna Sheehan)
9:30a.m. T Robert Worth (Betty Azzarelli)
T Mary Lerner (Marilyn Curran)
11:30 a.m. 1 Joan Hegg (David Hegg)
T James Kresl (Katy Kresl)
1:00 p.m. All the Parishioners of St. John Paul I

Prayer to St. Rocco
(Patron of contagion, epidemics, illness)

preserve our bodies from contagious diseases,
& and our souls from the contagion of sin.

- Obtain for us salubrious air; but, above all, purity of

St. Rocco heart.

c1295-1327
Memorial - 16 August
Assist us to make good use of health, to bear suf-
ferings with patience; and, after thy example, to live in the practice of
penance and charity, that we may one day enjoy the happiness which

thou has merited by thy virtues. St. Rocco, pray for us (say 3 times)




Homebound & Nursing Home Parishioners

HOMEBOUND: Bernadette Denault, Barbara Ciaccio, Rose Kaminsky,
Florian & Thrasilla Janczak, Rosemary Dicarlo

ASBURY SUPPORTIVE LIVING: Rosalyn Szymborski

CITADEL CARE CENTER:

LUTHER PLACE: Leola Mulvihill

OUR LADY OF ANGELS:

OUR LADY OF VICTORY:

PRESENCE HERITAGE Lodge: Dick Keethers, Theresa Fisher, John
Hagan, Therese Falkenhan

Village: Bert White, John Surprenant

RIVER NORTH:

BICKFORD: Carol Sprimont

RIVERSIDE SENIOR LIFE/MEMORY CARE:

Miller:

Butterfield Court: Dorothy Kanosky, Rita Morris, Muffy Stamper,
Colette Cheffer

Senior Care: Ardel Norgaard

Westwood Oaks: Eileen Dupuis

PRAYING WITH INTENTION FOR
THE SICK OF OUR PARISH

Azzarelli, Barb Beedle, Jim

Bialas, Margaret Borem, Yvonne Boswell, Cheryl
Burnett, Mack Butler, Mike Call, Kathy
Clocksin, Mary Cortes, Elias Crane, Pat

Dechenne, Kathy
Emling, Kenneth
Lenzi, Kathy
Martinez, Sylvia
Mendez, Gloria
Pagono, Agnes
Raut, Francis

Delaney, Ethel
Goselin, Eula Mae
Licon, Arthur
Marsick, Virginia
Mosby, Yair Nufiez
Ramirez, Jose
Robinson, Craig
Smith, Jackson Sprimont, Carol
Szymborski, Roselyn Vaughn, Norma
Vallone, Gloria & Sammy  Wulffe, Daniel

LaPierre, Jonette
Kreutzer, Gabriele

Norgaard, Ardelle

Saindon, Jim

Wulffe, Matthew

**** The Intention of this list is to pray for the seriously ill. Please
help us keep the list updated by calling the parish office with any
changes. Thank You!

READINGS FOR THE WEEK

=~ [HE
Monday, June 8 | JAI ]\V
1 Kings 17:1-6
Matthew 5:1-12 MASS
Tuesday, June 9
1 Kings 17:7-16 R ——

Matthew 5:13-16

Wednesday, June 10

1 Kings 18:20-39

Matthew 5:17-19

Thursday, June 11 (St. Barnabas)

Acts 11:21b-26, 13:1-3

Matthew 5:20-26

Friday, June 12

1 Kings 19:9a, 11-16

Matthew 5:27-32

Saturday, June 13 (St. Anthony of Padua)
1 Kings 19:19-21

Matthew 5:33-37

Sunday, June 14 (Corpus Christi Sunday)
Deuteronomy 8:2-3, 14b-16a

2 Corinthians 10:16-17

John 6:51-58

The candle in the sanctuary is burning for

Betty Clodi
-
= Requested by Family
Prayer Line Information
You may call any of these numbers with your
prayer requests.
Bev Stukenborg 815-304-5956 or 932-7411
Beverly Kohan 815-932-1364
Ann Wheeler 815-932-7938
Rita Kanosky 815-932-4974

0 clement, O loving, 0 sweet Mother Mary,
We, your children of every nation,
turn to you in this pandemic.

Our troubles are numerous;

our fears are great.

Grant that we might deposit
them at your feet,

Take refuge in your

Immaculate Heart,

and obtain peace, healing,
rescue, and timely help

in all our needs.

You are our Mother.

Pray for us to your Son.

Amen.

PARK AND PRAY
ESTACIONESE Y ORE

Come and spend some time
before the Blessed
Sacrament. Located in a
classroom facing Charles St.
It is available for prayer time
24/7.

(Please stay in your vehicle)
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Venga y pase tiempo ante el
Santismo Sacramento.
Localizado en un salén

e frente a la Calle Charles.

@ Esta disponible para tiempo

' de oracion 24/7.

(Por favor, quédese en su

vehiculo)




INFORMATION, PROGRANMS AND RESOURCES

INFORMACION, PROGRAMAS Y RECURSOS

Sister Mary Maclsaac C A R E G | V E R
Memorial Fund 2 STRESS'BUSTI NG

| .\ . CHRONIC ILLNESS PROGRAM
S On May 1st, Sr. Mary Maclsaac, T ) R

Congreation of Notre Dame, CND,

passed away in New York.

Online Program for Family Caregivers

Do vou provide care for a loved one with a chronic illness?
As many of you know, during her You Are Not Alone

recent years a St. John Paul II Par- o We know caregiving can be stressful
o This program will teach:

ish, Sr. Mary engaged in many activi- .
’ Ty engag Y e stress management techniques

ties with parishioners and communi- o relaxation and coping strategies

ty members Her work included o Program available online and at no cost

! int@rpret'dﬁon services for HiSpalliC Who: Family caregivers of a loved one with chronic illness
patients at the Azzarelli Outreach Clinic, development of a Congre- What: Multi-component program meets live online

. . L. ¢ 90 minutes/ week for 9 weeks

gation of Notre Dame Associate group, and weekly visits to the Je- ¢ Groups of up to 8 people maximum
rome Combs Detention Center to pray with the many immigrants Where: Online from the privacy of your home
as they departed for their homelands. Her radiant smile touched all When: Tuesday afternoons beginning June 16" through

August 18", 2020 from 2:00pm — 3:30pm
she encountered.

Did you know that Sr. Mary had also served St. Martin of Tours } “l was at a very low point in my life. This program saved Eﬁ?p';m
Parish as the School Principal from 1953-1958. At that time, she Distributed by Presented by D;eloped at
.. . holi
was known as Sister Laura Marie. ¥ AqeGuide : : Fﬁx‘nrﬁ:«f WU o

In 1964, Sr. Laura Marie and three other CND sisters were sent to Call for more information or to register:
the first CND mission in Guate- Amanda 815-310-5816

mala. They were met by villagers

who had waited more than three
SPANISH COMMUNITY CENTER

FONDO DE AYUDA DE
EMERGENCIA PARA
COVID-19

Si usted vive en el condado de Kankakee o

assisting In a Village health clinic. Grundy y no es elegible para el paquete de
estimulo federal o beneficios publicos, visite

nuestra pagina de web para aplicar para ayuda:

hours out in the cold, and were
greeted with applaus and shouts
of “Viva la Madres”, along with
fireworks, streamers and a
procession. Sr. Laura Marie/Sr.

Mary stayed there for 37 years,

spending much of her time

When Sr. Mary returned to the Kankakee area, she was delighted
to find that she could be of serve at the Azzarelli Clinic. In honor
of her devotion to her missionary service, a Memorial Fund for the spanishcenter.org/relief
Azzarelli Outreach Chinic has been established.

clinic and mark in the memo: Sr. Mary Memorial Fund.
The clinic address is
Azzarelli OQutreach Clinic
341 N. St. Joseph Ave.
Kankakee, I1. 60901

If you would like to make a donation, please send a check to the | |
, 17




